
Thank you for purchasing the HyperSwitch Bluetooth 5-way 
Switch. Here are a few quick steps to get you connected to 
the HyperSwitch App and up and running.

Make sure to visit seymourduncan.com for the most up 
to date product information, installation guides, sample 
settings, firmware updates, FAQ’s, warranty information, and 
additional safety/compliance information.

Important Safety Instructions
1. This device requires a 9v battery to operate. For 

maximum safety, it is recommended that you only use 9v 
alkaline batteries.  However, HyperSwitch will work with 
rechargeable and higher performance batteries like lithium 
manganese oxide batteries.

2. Check installation of battery for correct polarity before use.

3. Make sure the battery cannot short against any other wire 
connections or components inside the guitar cavity.

Getting Started
1. Download the HyperSwitch app for your mobile device.

• iPhone: Apple Applications Store
• Android: Google Play Store

2. Make sure Bluetooth is enabled on your mobile device.  
3. Launch the App and you will see a home screen to connect 

to the HyperSwitch.
4. Move the switch on the HyperSwitch to wake it up.
5. Press the CONNECT button on the App and quickly        

move the switch lever on HyperSwitch fully back and forth 
4-5 times. This activates the Bluetooth on the HyperSwitch.    
To preserve battery power the switch has a low signal 
radius. For best results you should try to stay within           
2 to 4 feet of the guitar.

6. Follow the instructions on the App to setup your 
HyperSwitch. We recommend watching the tutorial for a 
basic overview for setup and features.

Safety and Compliance Information
This product has been tested and complies with all the 
following standards and certifications.

EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020

This device complies with part 15 of the FCC 
Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.                    

Contains FCC ID: 2AC7Z-ESP32WROOM32E

HYPERSWITCH™

Quick Start Guide

Note: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures: 

—Reorient or relocate the receiving antenna. 

—Increase the separation between the equipment and receiver. 

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected. 

—Consult the dealer or an experienced technician for help.

Industry Canada
Contains IC ID: 21098-ESPWROOM32E
CAN ICES-003(B)/NMB-3(B)

Disposal Guidelines
In the unlikely event that you ever need to dispose 
of this product, it must be disposed of properly by 
handing it over to a designated collection point for the 
recycling of waste electronic equipment. Please contact 
your local household waste disposal service or the shop 
where you purchased this product for those locations. 
Thanks for helping us conserve natural resources and 
ensure that it is recycled in a manner that protects 
human health and the environment.

For technical support or product recommendations: 

support@seymourduncan.com

Tech Support Hotline: (805) 716-6747

Hours: M-F 8:00-5:00 PST

For support, tips and videos on installation, setup and more 
visit seymourduncan.com/hyperswitch-support

5427 Hollister Ave, Santa Barbara, CA 93111
seymourduncan.com

NEDERLANDS
Snelstartgids 

Gefeliciteerd/Welkom bij HyperSwitch
Bedankt voor de aanschaf van de HyperSwitch Bluetooth 
5-wegschakelaar.  Hier zijn een paar snelle stappen om je te verbinden 
met de HyperSwitch-app en aan de  slag te gaan.

Ga naar https://www.seymourduncan.com/ voor de meest actuele  
productinformatie, installatiehandleidingen, voorbeeldinstellingen, 
firmware-updates, veelgestelde vragen, garantie-informatie en 
aanvullende informatie over veiligheid/naleving.

Belangrijke veiligheidsinstructies
1. Dit apparaat heeft een 9v-batterij nodig om te werken.
Voor maximale veiligheid is het aan te raden om alleen 9v alkaline 
batterijen te gebruiken.  HyperSwitch werkt echter met oplaadbare en 
krachtigere batterijen zoals lithiummangaanoxidebatterijen.
2. Controleer de installatie van de batterij op de juiste polariteit voor gebruik.
3. Zorg ervoor dat de batterij niet kan kortsluiten tegen andere 
draadverbindingen of componenten in de gitaarholte.
4. HyperSwitch moet worden gebruikt op locaties waar kinderen 
waarschijnlijk niet aanwezig zijn.

Slag
1. Download de HyperSwitch-app voor je telefoon of mobiele apparaat.
     • iPhone: Apple Applications Store
     • Android: Google Play Store
2. Zorg ervoor dat Bluetooth is ingeschakeld op je telefoon of mobiele 
apparaat.  
3. Start de app en je ziet een startscherm om verbinding te maken met 
de HyperSwitch.
4. Verplaats de schakelaar op de HyperSwitch om deze uit de 
sluimerstand te halen.
5. Druk op de CONNECT-knop op de app en beweeg snel de 
schakelhendel op HyperSwitch 4-5 keer volledig heen en weer.  
Hiermee wordt de Bluetooth op de HyperSwitch geactiveerd. 
Om de batterij te sparen, heeft de schakelaar een lage signaalradius. 
Voor het beste resultaat moet je proberen binnen 2 tot 4 voet van de 
gitaar te blijven.
6. Volg de instructies in de app om uw HyperSwitch in te stellen.  We 
raden u aan de zelfstudie te bekijken voor een basisoverzicht voor de 
installatie en functies.

Veiligheids- en nalevingsinformatie
Dit product is getest en voldoet aan alle volgende normen en 
certificeringen.

NL 55032:2015+A11:2020
NL 55035:2017+A11:2020

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. De werking 
is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) Dit 
apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en 
(2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, 
inclusief interferentie die een ongewenste werking kan 
veroorzaken.

Bevat FCC ID: 2AC7Z-ESP32WROOM32E

Opmerking: Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten 
voor een digitaal apparaat van klasse B, overeenkomstig deel 15 
van de FCC-regels. Deze limieten zijn ontworpen om een redelijke 
bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een 
residentiële installatie. Deze apparatuur genereert, gebruikt en kan 
radiofrequentie-energie uitstralen en kan, indien niet geïnstalleerd 
en gebruikt in overeenstemming met de instructies, schadelijke 
interferentie veroorzaken voor radiocommunicatie. Er is echter geen 
garantie dat er geen interferentie optreedt in een bepaalde installatie. 
Als deze apparatuur schadelijke interferentie veroorzaakt voor radio- of 
televisieontvangst, wat kan worden bepaald door de apparatuur uit 
en in te schakelen, wordt de gebruiker aangemoedigd om te proberen 
de interferentie te corrigeren door een of meer van de volgende 
maatregelen: 

- Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne. 
- Vergroot de scheiding tussen de apparatuur en de ontvanger. 
- Sluit de apparatuur aan op een stopcontact op een ander circuit dan 
dat waarop de ontvanger is aangesloten. 
- Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

Industrie Canada
Bevat IC ID: 21098-ESPWROOM32E
KAN ICES-003(B)/NMB-3(B)

Richtlijnen voor verwijdering
In het onwaarschijnlijke geval dat u dit product ooit moet weggooien, 
moet het op de juiste manier worden weggegooid door het af te 
geven aan een aangewezen inzamelpunt voor de recycling van 
afgedankte elektronische apparatuur. Neem contact op met uw 
lokale huisvuilverwerkingsdienst of de winkel waar u dit product voor 
die locaties hebt gekocht. Bedankt voor het helpen behouden van 
natuurlijke hulpbronnen en ervoor te zorgen dat het wordt gerecycled 
op een manier die de menselijke gezondheid en het milieu beschermt.

Voor technische ondersteuning of productaanbevelingen: support@
seymourduncan.com
Tech Support Hotline: (805) 716-6747 Uur: M-F 8:00-5:00 PST

POLSKIE
Instrukcja Szybkiego Startu

Gratulujemy/Witaj w HyperSwitch
Dziękujemy za zakup 5 pozycyjnego przełącznika Bluetooth, 
HyperSwitch.  Oto pięć kroków, aby połączyć się z aplikacją 
HyperSwitch App.

Sprawdź https://www.seymourduncan.com/ aby uzyskać najnowsze 
informacje produktowe, instrukcje instalacji, bazowe ustawienia, 
aktualizacje oprogramowania, FAQ, informacje gwarancyjne czy 
dodatkowe informacje dotyczące bezpieczeństwa i działania.

Ważne Wskazówki Bezpieczeństwa
1. Urządzenie potrzebuje do działania baterii 9V.
Dla maksymalnego bezpieczeństwa, rekomendujemy stosowanie wyłącznie 
baterii 9V alkaicznych. Jakkolwiek, HyperSwitch może także działać z 
bateriami wielorazowego ładowania czy np. bateriami litowo-manganowymi.
2. Sprawdź polaryzację baterii przed instalacją.
3. Upewnij się, że bateria nie wprowadza zwarć stykając się z 
połączeniami kablowymi czy innymi komponentami wewnątrz komory 
elektroniki gitarowej.
4. Zaleca się stosowanie HyperSwitch w miejscach, w których nie ma 
możliwości przebywania dzieci.

Start
1. Pobierz aplikację HyperSwitch na swój telefon lub urządzenie mobilne.
     • iPhone: Apple App Store
     • Android: Google Play
2. Upewnij się, że w telefonie lub urządzeniu mobilnym włączony jest Bluetooth.
3. Uruchom aplikację, zobaczysz ekran główny do połączenia z HyperSwitch.
4. Włącz przełącznik na HyperSwitch, aby go wybudzić.
5. Naciśnij przycisk CONNECT w aplikacji i szybko przesuń dźwignię 
przełącznika na HyperSwitch w tył i przód 4-5 razy. Ta procedura 
aktywuje Bluetooth w HyperSwitch. Aby oszczędzać energię baterii, 
przełącznik ma mały promień sygnału. Aby uzyskać najlepsze wyniki, 
powinieneś starać się pozostać w odległości od 60 - 120 cm od gitary.
6. Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aby skonfigurować 
HyperSwitch. Zalecamy obejrzenie samouczka, aby uzyskać 
podstawowe informacje na temat konfiguracji i funkcji.

Informacje Dotyczące Bezpieczeństwa i Zgodności
Ten produkt został przetestowany i jest zgodny ze wszystkimi 
następującymi normami i certyfikatami.

EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Działanie 
urządzenia podlega następującym dwóm warunkom: (1) 
urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) 
urządzenie musi akceptować wszelkie otrzymane zakłócenia, w 
tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie.

FCC ID: 2AC7Z-ESP32WROOM32E

Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z 
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 
przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej 
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. 
Urządzenie to generuje, wykorzystuje i może emitować energię o 
częstotliwości radiowej i jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie 
z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji 
radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
konkretnej instalacji. Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia 
w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez 
wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika do 
podjęcia próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z 

następujących środków: 

- Zmienić kierunek lub lokalizację anteny odbiorczej. 
- Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem. 



Informationen zu Sicherheit und Compliance
Dieses Produkt wurde getestet und entspricht allen folgenden Normen 
und Zertifizierungen.

EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020

Dieses Gerät erfüllt Part 15 der FCC-Regelungen. Der Betrieb 
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät 
darf keine schädlichen Störungen verursachen, und (2) dieses 
Gerät muss jegliche Störeinflüsse vertragen können, darunter 
auch Störeinflüsse, die unerwünschte Reaktionen im Gerät 
hervorrufen können.

Contains FCC ID: 2AC7Z-ESP32WROOM32E

Hinweis: Diese Ausrüstung wurde getestet und entsprechend Part 
15 der FCC-Regelungen als konform mit den Grenzwerten für ein 
Digitalgerät der Klasse B befunden. Diese Grenzwerte wurden als 
angemessener Schutz gegen schädliche Einstrahlung in häuslichen 
Installationen entwickelt. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie, kann diese abstrahlen und kann, sofern es 
nicht entsprechend diesen Anweisungen verwendet wird, störende 
Einstrahlungen in Funkkommunikationsausrüstung verursachen. Es 
gibt jedoch keine Garantie, dass in einer bestimmten Installation keine 
Störungen auftreten. Sollte dieses Gerät Störungen beim Radio- oder 
Fernsehempfang verursachen, was durch Aus- und Einschalten des 
Geräts festgestellt werden kann, sollte der Nutzer versuchen, die 
Störung auf einem der folgenden Wege zu beseitigen:

- Neuausrichtung oder Neupositionierung der Empfangsantenne, 
- größerer Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger, 
- Anschluss des Geräts an eine andere Steckdose in einem anderen 
Stromkreis als dem, mit dem der Empfänger verbunden ist, 
- den Händler und/oder einen erfahrenen Radio- /Fernsehtechniker 
um Hilfe bitten.

Industry Canada
Contains IC ID: 21098-ESPWROOM32E
CAN ICES-003(B)/NMB-3(B)

     

Entsorgungsrichtlinien
Im unwahrscheinlichen Fall, dass Sie dieses Produkt jemals 
entsorgen müssen, muss dies ordnungsgemäß durch Abgabe bei 
einer entsprechenden Sammelstelle für die Weiterverwertung von 
Elektronikausrüstung erfolgen. Bitte wenden Sie sich an Ihren örtlichen 
Hausmüllentsorger oder an den Händler, bei dem Sie dieses Produkt 
gekauft haben, um die entsprechenden Stellen zu erfragen. Vielen 
Dank, dass Sie uns helfen, die natürlichen Ressourcen zu erhalten und 
sicherzustellen, dass das Gerät auf eine Weise recycelt wird, die die 
menschliche Gesundheit und die Umwelt schützt.

Für technischen Support oder Produktempfehlungen: 
support@seymourduncan.com
Tech Support Hotline: +1 (805) 716-6747
Zeiten: M-F 8:00-5:00 PST

FRANÇAIS
Guide de démarrage rapide

Félicitations/Découvrons l’HyperSwitch
Merci d’avoir acheté le commutateur Bluetooth à 5 voies HyperSwitch.  
Voici quelques étapes rapides pour vous connecter à l’application 
HyperSwitch et mettre l’appareil en service.

Visitez   https://www.seymourduncan.com/   pour obtenir les 
informations les plus récentes sur les produits, les guides d’installation, 
les paramètres d’échantillon, les mises à jour du micrologiciel, la FAQ, 
les informations de garantie et les informations supplémentaires de 
sécurité/conformité.

Instructions de sécurité importantes
1. Cet appareil a besoin d’une pile 9V pour fonctionner.
Pour une sécurité maximale, il est recommandé de n’utiliser que des 
piles alcalines 9 V.  Cependant, l’HyperSwitch fonctionnera avec des 
batteries rechargeables et les batteries plus performantes au lithium 
et à l’oxyde de manganèse.
2. Vérifiez la polarité de la pile avant utilisation.
3. Assurez-vous que la pile ne peut pas se court-circuiter avec d’autres 
connexions filaires ou autre composants à l’intérieur de la cavité de la guitare.
4. L’HyperSwitch doit être utilisé dans les endroits où les enfants ne 
sont pas susceptibles d’être présents.

- Podłączenie urządzenia do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do 
którego podłączony jest odbiornik. 
Skonsultować się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem 
radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.

Canada
IC ID: 21098-ESPWROOM32E
CAN ICES-003(B)/NMB-3(B)

     

Wskazówki Utylizacji
W mało spodziewanym przypadku konieczności pozbycia się tego 
produktu, należy go zutylizować w odpowiedni sposób, przekazując go 
do wyznaczonego punktu zbiórki zużytego sprzętu elektronicznego. 
Aby uzyskać informacje na temat tych miejsc, należy skontaktować się 
z lokalnym zakładem utylizacji odpadów komunalnych lub sklepem, 
w którym zakupiono ten produkt. Dziękujemy za pomoc w ochronie 
zasobów naturalnych i zapewnieniu recyklingu w sposób chroniący 
zdrowie ludzi i środowisko.

Pomoc techniczna lub zalecenia dotyczące produktów: support@
seymourduncan.com
Linia telefoniczna: (805) 716-6747
Godziny pracy: P-P 8:00-5:00 PST

ČEŠTINA
Příručka pro rychlé zprovoznění 

Blahopřejeme/Vítejte u HyperSwitch
Děkujeme Vám za zakoupení 5polohového Bluetooth přepínače 
HyperSwitch. Níže jsou popsány kroky vedoucí k připojení a 
zprovoznění aplikace HyperSwitch.

Pro nejnovější informace o produktu, včetně průvodce instalace, 
příkladů nastavení, aktualizací firmwaru, odpovědí na často kladené 
dotazy, informací o záruce a dalších bezpečnostních pokynů, navštivte 
prosím stránky https://www.seymourduncan.com/. 

Důležité bezpečnostní pokyny
1. Toto zařízení potřebuje k provozu 9V baterii.
Pro optimální zajištění bezpečnosti používejte pouze 9V alkalické 
baterie. HyperSwitch bude fungovat rovněž s dobíjecími a výkonnějšími 
bateriemi, jako jsou lithiové baterie s oxidem manganu. 
2. Před použitím zkontrolujte správnou polaritu baterie.
3. Ujistěte se, že baterie nemůže zkratovat žádné jiné drátové spoje 
nebo komponenty uvnitř kytary.
4. HyperSwitch byste neměli používat v místě pravidelného výskytu dětí. 

Začínáme
1. Do svého telefonu nebo mobilního zařízení si stáhněte aplikaci 
HyperSwitch.
     • iPhone: Apple Applications Store
     • Android: Google Play Store
2. Ujistěte se, že máte na svém telefonu nebo mobilním zařízení 
aktivováno Bluetooth. 
3. Spusťte aplikaci a uvidíte domovskou obrazovku pro připojení k 
HyperSwitch.
4. Posunutím přepínače na HyperSwitch zařízení probudíte. 
5. V aplikaci klikněte na tlačítko CONNECT a rychle přesuňte páčku 
přepínače na HyperSwitch zcela tam a zpět  – přes všechny polohy 
přepínače – 4 až 5krát. Tímto krokem aktivujete u HyperSwitch 
Bluetooth rozhraní. Kvůli úspoře baterie má spínač malý rádius signálu. 
Pro dosažení nejlepších výsledků byste se proto měli snažit zůstat ve 
vzdálenosti 0,5 až 1,2 metru od kytary.
6. Pro nastavení svého přepínače HyperSwitch postupujte dle instrukcí 
v nastavení aplikace.
Pro základní přehled nastavení a funkcí doporučujeme shlédnout tutoriál.

Informace o bezpečnosti a shodě
Tento produkt byl testován a splňuje všechny následující normy a certifikace.

EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020

Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel komise 
FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé 
interference. (2) Toto zařízení musí přijmout jakoukoliv 
interferenci, včetně interference, která by mohla 
způsobit provozní potíže.

Obsahuje FCC ID: 2AC7Z-ESP32WROOM32E

Poznámka: Toto zařízení vyhovuje požadavkům pro digitální zařízení 
třídy B uvedených v části 15 pravidel komise FCC. Tyto limity jsou 
určeny k zajištění rozumné ochrany proti škodlivému rušení v 
rezidenčních instalacích. Toto zařízení generuje, používá a může 
vyzařovat vysokofrekvenční energii a pokud není instalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové 
komunikace. I přesto neexistuje žádná záruka, že v určité konkrétní 
situaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení 
příjmu rozhlasu nebo televize, které lze ovlivnit vypnutím a zapnutím 
zařízení, doporučujeme uživateli pokusit se vyřešit rušení některým (či 
více) z následujících opatření: 

- Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu. 
- Zkuste zvětšit odstup mezi zařízením a přijímačem. 
- Připojte zařízení k zásuvce na jiném obvodu, než ke kterému je 
připojen přijímač.
- Obraťte se o pomoc na prodejce nebo na zkušeného rádiového/TV technika.

Industry Canada
Obsahuje IC ID: 21098-ESPWROOM32E
CAN ICES-003(B)/NMB-3(B)

     

Pokyny pro likvidaci
V nepravděpodobném případě, že budete někdy potřebovat tento 
produkt vyhodit, je nutné jej řádně zlikvidovat předáním na určené 
sběrné místo pro recyklaci elektronického odpadu. Obraťte se prosím 
na místní služby mající na starosti likvidaci domácího odpadu nebo 
na obchod, kde jste produkt zakoupili. Děkujeme, že nám pomáháte 
šetřit přírodní zdroje a podporujte způsob recyklace, který chrání lidské 
zdraví a životní prostředí.

Pro technickou podporu nebo doporučení produktů se obraťte na : 
support@seymourduncan.com
Horká linka technické podpory: (805) 716-6747
Dostupnost: M-F 8:00-5:00 PST

DEUTSCHE
Schnellstartanleitung

Herzlichen Glückwunsch / Willkommen beim HyperSwitch
Vielen Dank, dass Sie sich für einen HyperSwitch Bluetooth 5-Wege 
Schalter entschieden haben. Hier finden Sie einige schnelle Schritte, um die 
Verbindung zur HyperSwitch App herzustellen und loslegen zu können.

Besuchen Sie unbedingt https://www.seymourduncan.com/ für die 
aktuellsten Informationen, Installationsanleitungen, Beispieleinstellungen, 
Firmware-Aktualisierungen, FAQ, Garantieinformationen und weitere 
Informationen zu Sicherheit und Compliance.

Wichtige Sicherheitsanweisungen
1. Für den Betrieb dieses Geräts ist eine 9V Batterie erforderlich.
Für maximale Sicherheit wird empfohlen, dass Sie ausschließlich 9V 
Alkali-Batterien verwenden.  Der HyperSwitch funktioniert jedoch 
auch mit wiederaufladbaren und Hochleistungsbatterien wie Lithium-
Manganoxid Batterien.
2. Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass die Batterie mit korrekter 
Polarität eingesetzt wurde.
3. Achten Sie darauf, dass die Batteriekontakte keine anderen 
Kabelanschlüsse oder Komponenten im Elektrofach der Gitarre berühren.
4. Der HyperSwitch darf nur an Orten verwendet werden, an denen sich 
Kinder wahrscheinlich nicht aufhalten.

Einstieg
1. Laden Sie die HyperSwitch App für Ihr Telefon oder Mobilgerät herunter.
     • iPhone: Apple Applications Store
     • Android: Google Play Store
2. Achten Sie darauf, dass an Ihrem Mobilgerät Bluetooth aktiviert ist.  
3. Starten Sie die App. Es wird ein Home-Screen für den 
Verbindungsaufbau zum HyperSwitch angezeigt.
4. Betätigen Sie den Schalter am HyperSwitch, um diesen zu aktivieren.
5. Drücken Sie die CONNECT Schaltfläche in der App und bewegen 
Sie den Umschalthebel am HyperSwitch 4- bis 5-mal vollständig 
hin und her. Dadurch wird am HyperSwitch Bluetooth aktiviert. 
Um Batteriekapazität zu sparen, hat der Schalter nur eine geringe 
Signalreichweite. Für optimale Ergebnisse sollten Sie sich in einer 
Entfernung von 0,6 bis 1,2 m von der Gitarre befinden.
6. Befolgen Sie die Anweisungen in der App, um Ihren HyperSwitch 
einzurichten. Wir empfehlen, dass Sie sich für einen grundsätzlichen 
Überblick über Setup und Features das Tutorial anschauen.

Mise en marche
1. Téléchargez l’application HyperSwitch pour votre téléphone ou votre 
appareil mobile.
     • iPhone: Apple Applications Store
     • Android : Google Play Store
2. Assurez-vous que le Bluetooth est activé sur votre téléphone ou 
votre appareil mobile.  
3.  Lancez l’application pour voir l’écran d’accueil pour vous connecter 
à l’HyperSwitch.
4. Déplacez le commutateur situé sur l’HyperSwitch pour le réveiller.
5. Appuyez sur le bouton CONNECT de l’application et actionnez 
rapidement le levier du commutateur sur l’HyperSwitch à fond d’avant 
en arrière 4-5 fois.  Cela active le Bluetooth sur l’HyperSwitch. 
Pour économiser la batterie, le commutateur a une portée de signal 
faible. Pour de meilleurs résultats, vous devriez essayer de rester dans 
un rayon de 6 à 13 mètres de la guitare.
6. Suivez les instructions de l’application pour configurer votre 
HyperSwitch.  Nous vous recommandons de regarder le didacticiel pour 
obtenir un aperçu de base de la configuration et des fonctionnalités.

Renseignements sur la sécurité et la conformité
Ce produit a été testé et est conforme à toutes les normes et 
certifications suivantes.

EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes 
: (1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférence nuisible et 
(2) doit accepter toute interférence reçue, ce qui inclus les 
interférences qui peuvent altérer son bon fonctionnement.

Dispose d’un identifiant FCC : 2AC7Z-ESP32WROOM32E

Remarque : Le présent équipement a été testé et déclaré conforme 
aux limitations pour appareils numériques de classe B, aux termes de 
la Section 15 des règlements de la FCC. Ces limites sont conçues pour 
fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et 
peut émettre de l’énergie sous forme de radiofréquences ; et s’il n’est 
pas installé et utilisé en conformité avec les instructions du fabricant, 
il peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n’y a aucune garantie que des interférences ne se 
produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement 
provoque effectivement un brouillage préjudiciable à la réception radio 
ou télévisuelle, ce qui peut être établi en allumant et en éteignant 
l’équipement, l’utilisateur est invité à tenter de corriger le brouillage par 
une ou plusieurs des mesures suivantes : 

- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception 
- Augmenter la distance séparant l’équipement et le récepteur 
 -Brancher l’équipement sur une prise relevant d’un circuit différent de 
celui sur lequel le récepteur est connecté. 
- Consulter le revendeur ou un technicien de radio/télévision 
expérimenté

Industry Canada
Contient l’identifiant IC :  21098-ESPWROOM32E 
CAN ICES-003(B)/NMB-3(B)

     

Directives d’élimination
Dans le cas peu probable où vous auriez besoin de vous débarrasser 
de ce produit, il doit être éliminé correctement en le remettant à un 
point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d’équipements 
électroniques. Veuillez contacter votre service local d’élimination des 
ordures ménagères ou le magasin où vous avez acheté ce produit 
pour obtenir la liste de ces endroits. Merci de nous aider à conserver 
les ressources naturelles et à veiller à ce qu’elles soient recyclées de 
manière à protéger la santé humaine et l’environnement.

Pour le support technique ou les recommandations de produits :  
support@seymourduncan.com  
Assistance téléphonique : (805) 716-6747 
Heures: L-F 8:00-5:00 PST

5427 Hollister Ave, Santa Barbara, CA 93111
seymourduncan.com


